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SIKKERHET

Pilen som er formet som et lyn i en likesidet trekant er ment for å varsle 
brukeren om uisolert «farlig spenning» inne i apparatet som kan være så 
sterk at den representerer en risiko for elektrisk støt.

Utropstegnet inne i den likesidede trekanten er der for å minne brukeren 
om at det foreligger viktige bruks- og vedlikeholdsinstruksjoner (servicing) 
i dokumentasjonen som fulgte med utstyret.

Vennligst rett deg etter alle advarsler, sikkerhetstiltak og vedlikeholdsråd i denne brukerveiledningen.

Viktige sikkerhetsanvisninger
�� RG1 IEC 62471-5:2015.

�� Ikke blokker ventilasjonsåpningene. For å sørge for pålitelig operasjon av projektoren og beskytte 
den fra overopphetning, anbefales det at du installerer projektoren på en plass som ikke blokkerer 
ventilasjonen. Som et eksempel, ikke plasser projektoren på et stuebord med flere andre objekter, 
på en sofa, seng, osv. Ikke sett projektoren i et avsperret område som en bokhylle eller kabinett som 
begrenser luftstrømmen.

�� For å redusere risikoen for brann og/eller elektrisk sjokk, utsett ikke utstyret for regn eller fuktighet. 
Ikke installer projektoren i nærheten av varmekilder som radiatorer, panelovner, komfyrer eller andre 
apparater som forsterkere som avgir varme.

�� Ikke la gjenstander eller væske komme inn i projektoren. De kan komme i kontakt med farge 
spenningspunkter og kortslutte deler som kan føre til brann eller elektrisk støt.

�� Ikke bruk under følgende forhold:
±± I svært varme, kalde eller fuktige omgivelser.

(i)	 Kontroller at romtemperaturen ligger på mellom 5°C ~ 40°C

(ii) Relativ fuktighet er 10 % ~ 80%

±± I områder utsatt for ekstremt støv eller skit.

±± Må ikke brukes nær apparat som skaper sterke magnetiske felt.

±± I direkte sollys.

�� Ikke bruk enheten hvis den har blitt fysisk skadet eller misbrukt. Fysisk skade/misbruk kan (men er 
ikke begrenset til): 

±± Enheten har blitt sluppet.

±± Strømledningen eller pluggen er skadet.

±± Væske er sølt på projektoren.

±± Projektoren har blitt utsatt for regn eller fukt.

±± Noe har falt inn i projektoren eller noe er løst innvendig.

�� Ikke plasser projektoren på et ustabilt underlag. Projektoren kan velte, noe som kan føre til 
personskade eller skade på projektoren.

�� Ikke blokker lyset som kommer ut av projektorlinsen når projektoren er i drift. Lyset vil varme opp 
objektet og det kan smelte, forårsake brannskader eller starte en brann.

�� Vennligst ikke åpne eller ta fra hverandre projektoren. Det kan medføre elektrisk støt.

�� Ikke prøv å utføre service på enheten selv. Åpning eller fjerning av deksler kan utsette deg for farlig 
spenning eller andre farer. Ring Optoma før du sender enheten inn for reparasjon.

�� Se dekslet på projektoren for sikkerhetsrelaterte merknader.

�� Enheten bør kun repareres av passende servicepersonell.

�� Bruk kun tillegg/tilbehør som er spesifisert av produsenten. 
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�� Ikke se inn rett inn i projektorlinsen under bruk. Det skarpe lyset kan skade øynene dine.

�� Slå av og koble strømledningen fra stikkontakten før du rengjør produktet.

�� Bruk en myk klut fuktet med et mildt rengjøringsmiddel for å rengjøre skjermboksen. Ikke bruk 
skuremidler, voks eller oppløsningsmidler for å rengjøre enheten.

�� Ta ut støpselet ut av stikkontakten dersom produktet ikke skal brukes over en lengre periode.

�� Ikke sett opp projektoren på steder der den kan bli utsatt for vibrasjoner eller støt.

�� Ikke ta på linsen med bare hendene.

�� Ikke bruk eller oppbevar projektoren på steder der røyk fra olje eller sigaretter kan være til stede, da 
det kan forringe ytelsen til projektoren.

�� Monter projektoren i riktig retning, da en uvanlig plassering kan påvirke ytelsen til projektoren.

�� Bruk en strømskinne og/eller overspenningsvern. Strømbrudd og spenningsfall kan DREPE enheter.

Opphavsrett
Denne utgivelsen, inkludert alle fotografier, illustrasjoner og programvare, er beskyttet under internasjonale lover 
for opphavsrett, med enerett. Verken denne veiledningen, eller noe av materialet i den, kan reproduseres uten 
skriftlig tillatelse fra forfatteren.

© Copyright 2018

Fraskrivelse av ansvar
Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel. Fabrikanten gir ingen løfter eller garantier når det gjelder 
innholdet herav og frasier seg spesielt underforståtte garantier om salgbarhet eller egnethet for et spesielt formål. 
Fabrikanten forbeholder seg rettigheten til å revidere denne publikasjonen og gjøre endringer nå og da til innholdet 
herav uten forpliktelse til å melde i fra til noen om en slik revidering eller endring.

Vedkjennelse av varemerker
Kensington er et USA-registrert varemerke for ACCO Brand Corporation med utstedte registreringer og søknader i 
andre land over hele verden.

HDMI, HDMI-logoen og High-Definition Multimedia Interface er varemerker eller registrerte varemerker for HDMI 
Licensing LLC i USA og andre land.

DLP®, DLP Link og DLP-logoen er registrerte varemerker for Texas Instruments, og BrilliantColorTM er et varemerke 
for Texas Instruments.

Alle andre produktnavn som brukes i denne veiledningen er eiendommen til deres respektive eiere og er anerkjent.
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FCC
Dette utstyret har blitt testet og er funnet å etterkomme grensene for en digital enhet i klasse B i henhold til kapittel 
15 i FCC-bestemmelsene. Disse grensene er utformet for å gi fornuftig beskyttelse mot skadelige forstyrrelser ved 
installasjon i et hjem. Utstyret genererer, bruker og kan avgi frekvensenergi, og kan, dersom det ikke installeres og 
brukes i henhold til instruksjonene, forårsake skadelige forstyrrelser for radiokommunikasjon.

Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppstå i en bestemt installasjon. Hvis dette apparatet 
forårsaker skadelige forstyrrelser i radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslås ved å skru apparatet av og på, 
oppfordres brukeren til å prøve å rette på forstyrrelsene gjennom en eller flere av følgende virkemidler:

�� Flytt eller endre retning på mottakerantennen.

�� Øk avstanden mellom enheten og mottakeren.

�� Koble enheten inn i et uttak på en annen krets enn den mottakeren er koblet til.

�� Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/TV-tekniker for å få hjelp.

Merknad: Beskyttede kabler
Alle tilkoblinger til andre dataapparater må gjøres med skjermede kabler for at FCCs bestemmelser skal 
overholdes.

Forsiktig

Endringer eller modifiseringer som ikke er uttrykkelig godkjent av produsenten kan ugyldiggjøre brukerens fullmakt, 
som er gitt av Federal Communications Commission, til å bruke denne projektoren.

Vilkår for bruk

Denne enheten overensstemmer med del 15 i FCC-kravene. Bruk er underlagt de følgende to betingelsene:

1. Apparatet kan ikke forårsake skadelige forstyrrelser, og

2. Denne enheten må godta mottatt interferens, medregnet interferens som kan forårsake uønsket drift.

Merknad: Kanadiske brukere

Dette digitale apparatet i klasse B overholder canadiske ICES-003.

Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Samsvarserklæring for EU-land
�� EMC-direktiv 2014/30/EC (medregnet endringer)

�� Lavspenningsdirektivet 2014/35/EC

�� RED 2014/53/EU (hvis produktet har RF-funksjon)

WEEE
	

Instruksjoner for kassering

Ikke kast dette elektroniske apparatet i søppel når det kasseres. For å minimere forurensing og sikre så 
god beskyttelse av det globale miljøet som mulig bør det resirkuleres.



Norsk6

INTRODUKSJON

Innholdet i pakken
Pakk ut forsiktig, og kontroller at elementene som er oppført nedenfor under Standard tilbehør er til stede. Noen 
av elementene under Ekstrautstyr er kanskje ikke tilgjengelige avhengig av modell, spesifikasjon og område. Ta 
kontakt med kjøpstedet. Noe tilbehør kan variere fra område til område. 

Garantikortet leveres kun i enkelte områder. Ta kontakt med forhandleren for mer informasjon.

Standard tilbehør

Ekstrautstyr

 Merk: Valgfritt tilbehør varierer avhengig av modell, spesifikasjon og region.

Projektor

 Merk: *Informasjon om europeisk garanti finnes på www.optoma.com

HDMI-kabel Stikkontakt for 
Storbritannia

Stikkontakt for USA Stikkontakt for EU 
(unntatt Storbritannia)

Dokumentasjon

	�Garantibevis*

	�Grunnleggende  
bruksanvisning

Strømadapter
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INTRODUKSJON

Produktoversikt

2 4

56

1 3

2

 Merk: 
�� Ikke blokker projektorens luftinn- og uttaksventilene.
�� Når projektoren brukes i et lukket rom, må du la det være minst 10 cm klaring rundt luftinntaks- og 

utslippsventilene.

Nr. Element Nr. Element
1. Tastatur 4. Ventilasjon (uttak)
2. Ventilasjon (inntak) 5. Fokushjul
3. Inngang/utgang 6. Linse
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INTRODUKSJON

Tilkoblinger

2 3 41 5

Nr. Element Nr. Element
1. Hodetelefonkontakt 4. Likestrøminngang
2. HDMI-/MHL-kontakt 5. Strømtilbakestilling 
3. USB 5 V ut (5 V  1 A)

Tastatur

5

3

2

1

4

Visning ovenfra

Sett bakfra

Nr. Element Nr. Element
1. Meny 4. Modusvalg*1

2. LED-indikator 5. Fire Piltaster*2

3. Strømknapp

 Merk: 

�� *1Trykk  for å vise Visningsmodus-menyen, og klikk igjen for å lukke menyen Visningsmodus-menyen.
�� *2Når Visningsmodus-menyen er åpen, kan du bruke tu-tasten for å velge en modus.
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OPPSETT OG MONTERING

Koble kilder til projektoren

MOLEX

1

2

3

4

5

6

7

Nr. Element Nr. Element
1. Lydutgangskabel 5. Strømadapter
2. HDMI-kabel 6. USB-strømforsyning (5 V  1 A)
3. MHL-kabel 7. HDMI-dongle
4. USB-kabel

 Merk: �Hvis du lader batteriet med en USB-kabel og viser en HDMI-kilde med lydutgang samtidig, kan kjøleviften 
gå raskere.
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OPPSETT OG MONTERING

Fokus
Juster fokus ved å dreie fokushjulet  med eller mot klokken til bildet er skarpt og tydelig.

Fokushjul

 Merk: Projektoren vil fokusere på en avstand mellom 0,6 og 1,9 m.
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BRUKE PROJEKTOREN

Skru av/på projektoren

Slå på
 Merk: Før projektoren slås på første gang, må batteriet lades helt opp.

1.	 Sett strømkontakten som støttes i din region på strømadapteren.
2.	 Koble den ene enden av strømadapteren til likestrøminngangen på projektoren.
3.	 Koble den andre enden av strømadapteren til stikkontakten. Når det er tilkoblet, lyser LED-indikatoren 

rødt, og batteriet begynner å lade.
Vent til LED-indikatoren lyser blått, noe som betyr at batteriet er fulladet. Du finner mer informasjon om 
LED-farger i page 20.

4.	 Koble til signal-/kildekabel.

5.	 Hold inne (> 1s) Strømknappen  på baksiden av projektoren.

Strømknapp

LED-indikator

Første gang projektoren slås på blir du bedt om å velge foretrukket språk for skjermmenyene. Trykk knappene pq 
for å velge ønsket språk.

 Merk: 

�� Trykk kort (< 1s) på Strømknappen  for å slå strømmen av eller på i batterimodus (når 
strømadapteren er frakoblet).

�� I aktiv modus (når projektoren er slått på), støttes ikke samtidig strømutgang via MHL-kontakten og 
USB-kontakten. MHL-kontakten har høyere prioritet, noe som innebærer at strømutgang fra USB-
kontakten deaktiveres.
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BRUKE PROJEKTOREN

Slå av
1.	 Slå på projektoren ved å trykke på Strøm-knappen  på bakpanelet. Følgende melding vises:

P o w e r  o f f ?

P r e s s  p o w e r  k e y
a g a i n .

2.	 Trykk Strøm-knappen  igjen.
3.	 Koble strømadapteren fra projektoren og stikkontakten.

 Merk: Du bør ikke slå på projektoren med en gang etter at du har slått den av.

Menynavigering og funksjoner
Projektoren har en flerspråklig skjermmeny som gjør at du kan foreta bildejusteringer og endre en rekke 
innstillinger.

1.	 Du åpner skjermmenyen ved å trykke -knappen på tastaturet på projektoren.
2.	 Når skjermmenyen vises, trykker du tu-knappene for å velge et element på Hovedmenyen. Trykk 

pq-knappene for å velge undermenyelementene i en gitt fane.
3.	 Trykk tu-knappene for å velge innstillingen eller justere en verdi.

4.	 For å avslutte trykker du  igjen. OSD-menyen vil lukkes og projektoren vil automatisk lagre de nye 
innstillingene.

L a n g u a g e
L a n g u a g e

E n g l i s h

Hovedmeny

Undermeny

Innstillinger
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BRUKE PROJEKTOREN

Skjermmenyens menytre

Nivå 1 Nivå 2 Nivå 3 Standardverdi

Display (Skjerm)

Display Mode 
(Skjermmodus)

Bright (Lys)
StandardStandard

Eco
Brightness (Lysstyrke) 0~10 5
Contrast (Kontrast) 0~10 5

Projection (Projeksjon)

Front

Front
Rear
Front-Ceiling (Front-tak)
Rear-Ceiling (Bak-tak)

Aspect Ratio
Auto

Auto4:3
16:9

Keystone V. Keystone -40~40 0
Volume (Volum) 0~10 5

Information (Informasjon)

FW Version 
(Fastvareversjon) Kan ikke endres

Input Source 
(Inngangskilde) Kan ikke endres

Resolution (Oppløsning) Kan ikke endres

Language (Språk)

English English
Deutsch
Español
Français
Italiano
Português
Русский
日本語
中文(繁)

한국어

Setting (Innstilling)
Logo

Default (Standard)
Default (Standard)

Neutral (Nøytral)

Reset
No (Nei)

No (Nei)
Yes (Ja)
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BRUKE PROJEKTOREN

SKJERM-meny

D i s p l a y
D i s p l a y  m o d e
B r i g h t n e s s

Display Mode (Skjermmodus)

Det er mange fabrikkinnstillinger som er optimalisert for ulike typer bilder. 

�� Bright (Lys): Velg denne modusen for lysere og mer mettede farger.

�� Standard: Velg denne modusen for naturlige flotte farger med en balanse mellom varme og kjølige 
toner.

�� Eco: Velg denne modusen for å dimme projektorens lyskilde, noe som vil redusere strømforbruket og 
forlenge levetiden til lyskilden.

Brightness (Lysstyrke)

Justerer lysstyrken på bildet.

Contrast (Kontrast)

Justerer kontrasten på bildet.

Projection (Projeksjon)

Angi retningen som skal brukes for bildet.

Aspect Ratio

Velg sideforhold til bildet som vises.

�� Auto: Velg automatisk mest passende visningsformat.
�� 4:3: Formatet er for 4:3-inngangskilder.

�� 16:9: Dette formatet er for 16:9-kilder som HDTV og DVD, beregnet for widescreen-tv.

 Merk: Et 16:9-bilde blir automatisk nedskalert til størrelsen 1280x720.

Keystone-meny

K e y s t o n e
V  K e y s t o n e

V. Keystone

Juster bildeforvrengning vertikalt for å lage et mer rettvinklet bilde. Vertikal keystone brukes til å korrigere en 
trapesform der toppen og bunnen er skrå. Dette er beregnet for bruk på en vertikal akse.
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BRUKE PROJEKTOREN

Volum-meny

V o l u m e
V o l u m e

Volume (Volum)

Juster lydstyrken.

Informasjon-meny

F W  V e r s i o n
I n p u t  S o u r c e
R e s o l u t i o n

Information (Informasjon)

Sjekk programvareversjon, gjeldende inngangskilde og signaltype.

Språk-meny

L a n g u a g e
L a n g u a g e

Language (Språk)

Sett språket på skjermmenyen til engelsk, tysk, spansk, fransk, italiensk, portugisisk, russisk, japansk, tradisjonell 
kinesisk eller koreansk.
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BRUKE PROJEKTOREN

Innstilling-meny

S e t t i n g

R e s e t
L o g o

Logo

Velg logoen som vises når signal ikke er tilgjengelig.

Reset

Gå tilbake til fabrikkinnstillingene for alle innstillinger.
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EKSTRA INFORMASJON

Støttede oppløsninger

HDMI - PC-signal
Modus Resolution Oppdateringshastighet (Hz) Merknader for Mac

VGA 640x480 60,0 31,5
SVGA 800x600 60,0 37,9
XGA 1024x768 60,0 48,4

1280x1024 60,0 64,0
SXGA+ 1400x1050 60,0 65,3
UXGA 1600x1200 60,0 75,0
PowerBook G4 640x480 60,0 31,4
PowerBook G4 800x600 60,0 37,9
PowerBook G4 1024x768 60,0 48,4

HDMI - Utvidet bred timing
Modus Resolution Oppdateringshastighet (Hz) Merknader for Mac

WSXGA+

1280x720 60,0 44,8
1280x800 60,0 49,6
1280x960 60,0 59,7
1680x1050 60,0 65,3
1920x1080 (1080p) 60,0 67,5
1366x768 60,0 47,7

HDMI - Videosignal
Modus Resolution Oppdateringshastighet (Hz) Merknader for Mac

480i 720(1440)x480 16:9 59,94(29,97) 15,7
576i 720x576 (1440x576) 16:9 50(25) 15,6
480p 720x480 16:9 59,9 31,5
576p 720x576 16:9 50,0 31,3
720p 1280x720 60,0 45,0
720p 1280x720 50,0 37,5
1080i 1920x1080 60(30) 33,8
1080i 1920x1080 50(25) 28,1
1080p 1920x1080 23,97/24 27,0
1080p 1920x1080 60,0 67,5
1080p 1920x1080 50,0 56,3
1080p 1920x1080 25,0 28,1
1080p 1920x1080 30,0 33,8

 Merk: I-rammen vil bli litt flimre på grunn av begrensninger på brikken.
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EKSTRA INFORMASJON

MHL digital
Modus Resolution Oppdateringshastighet (Hz) Merknader for Mac

VGA 640x480 59,94/60 31,5
480i 720x480(1440x480) 59,94/60 15,7
576i 720x576(1440x576) 50(25) 15,6
480p 720x480 59,94/60 31,5
576p 720x576 50,0 31,3
720p 1280x720 59,94/60 45,0
720p 1280x720 50,0 37,5
1080i 1920x1080 60(30) 33,8
1080i 1920x1080 50(25) 28,1
1080p 1920x1080 23,97/24 27,0
1080p 1920x1080 25,0 28,1
1080p 1920x1080 29,97/30 33,8

Bildestørrelse og projiseringsavstand

 Diagonal 
lengdestørrelse  

(16: 9) Skjermens

Skjermstørrelse B x H Projeksjonsavstand (D)
Forskyvning (Hd)

(m) (tommer) (m) (fot)
Bredde Høyde Bredde Høyde Bred Bred (m) (tommer)

25 0,55 0,31 21,79 12,2 0,6 1,97 0,00 0,00 
30 0,66 0,37 26,15 14,7 0,7 2,30 0,00 0,00 
40 0,89 0,5 34,87 19,6 1,0 3,28 0,00 0,00 
60 1,33 0,75 52,30 29,4 1,5 4,92 0,00 0,00 
70 1,55 0,87 61,02 34,3 1,7 5,58 0,00 0,00 
80 1,77 1 69,74 39,2 1,9 6,23 0,00 0,00 
90 1,99 1,12 78,46 44,1 2,2 7,22 0,00 0,00 

100 2,21 1,24 87,17 49 2,4 7,87 0,00 0,00 

 Merk: Zoomforhold: 1,0 x

HH

2,065 cm

W

D  
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EKSTRA INFORMASJON

Feilsøking
Hvis du opplever et problem med projektoren, vennligst les følgende informasjon. Dersom problemet vedvarer, 
kontakt din lokale forhandler eller servicesenter.

Bildeproblemer

	� Ingen bilder vises på skjermen.

�� Sørg for at alle kabler og strømledninger er korrekt og sikkert tilkoblet som beskrevet i «Installasjon»-
kapittelet.

�� Kontroller at pinnene i plugger og kontakter ikke er bøyd eller knekt.

�� Kontroller at lydstyrken ikke er satt til «0».

	� Bildet er ute av fokus

�� Juster fokuset med fokushjulet. Se side 10.

�� Sørg for at projektorskjermen har den nødvendige avstanden fra projektoren. Se side 18.

	� Bildet strekker seg når man viser 16:9 DVD

�� Når du spiller av anamorfisk DVD eller 16:9 DVD, vil projektoren vise beste bilde i 16: 9 format på 
projektorsiden.

�� Hvis du avspiller 4:3-format av DVD, vennligst endre formatet til 4:3 i projektorens skjermmeny.

�� Still inn visningsformatet til 16:9 (bred) på DVD-spilleren din.

	� Bildet er for lite eller for stort.

�� Flytt projektoren nærmere eller lengre fra skjermen.

�� Trykk -knappen på projektorpanelet, og gå til «Display (Skjerm)>Aspect Ratio». Prøv andre 
innstillinger.

	� Bildet har skjeve sider:

�� Hvis mulig, plasser projektoren slik at den sentreres på skjermen og under bunnen av skjermen.

�� Bruk «Keystone > V. Keystone» på skjermmenyen for å gjøre en justering.

	� Bildet er speilvendt

�� Velg «Display (Skjerm)>Projection (Projeksjon)» på skjermmenyen, og juster projiseringsretningen.

Andre problemer
Hvis systemet ikke kan slås på/av riktig, trykker du TILBAKESTILL-knappen for å tilbakestille.

	� Projektoren svarer ikke på alle kontrollene

�� Hvis det er mulig, slå av projektoren, trekk ut strømledningen og vent i minst 20 sekunder før du 
tilkopler på nytt.
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Lysdiode-meldinger

Melding LED-indikator
Power Batteri

Farve Blå Rød Grønn Oransje Rød
Batteriet lader På
Batteriet er ferdig 
ladet På

Batterikapasitet 
70–100 % På

Batterikapasitet 
40–70 % På

Batterikapasitet 
5–40 % På

Batterinivå < 5 %*1
Blinker i 10 sek. 

(0,5 sek. på /  
0,5 sek. av)

Viftefeil*2
Blinker i 30 sek. 

(1 sek. på /  
0,5 sek. av)

Projektoren er 
overopphetet*2

Blinker i 30 sek. 
(0,5 sek. på /  

1 sek. av)

Batteriet er 
overopphetet*3

Blinkende
(0,5 sek. på /  
0,5 sek. av)

 Merk: 

�� *1: Projektoren slås automatisk av etter hendelsen.
�� *2: Projektoren slås automatisk av før hendelsen.
�� *3: LED-indikatoren blinker til batteritemperaturen blir normal.

Advarselsmeldinger
�� Power off:

P o w e r  o f f ?

P r e s s  p o w e r  k e y
a g a i n .

�� Varsel om manglende signal:

N o  S i g n a l  F o u n d
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Spesifikasjoner
Optisk Forklaring

Opprinnelig oppløsning FWVGA 854x480 
Linse Fast fokus
Bildestørrelse (diagonal) 25"–80", best ved 40"
Projiseringsavstand 0,6–1,9 m, best ved 0,97 m

Elektrisk Forklaring
Innganger - HDMI v1.4b, MHL v2.2, HDCP v1.2

Utganger
- Hodetelefonkontakt
- USB 5 V likestrøm ut ved 1 A

Skannehastighet
- Horisontal skannefrekvens: 15–75 kHz
- Vertikal skannefrekvens: 24–60 Hz

Innebygd høyttaler 1,5 W monohøyttaler

Krav til strøm Vekselstrømadapter, inngang 100–240 V vekselstrøm 50/60 Hz, utgang 19 V likestrøm 
(til projektor)

Inngående strømstyrke Vekselstrøm inn 2,1 A

Mekanisk Forklaring
Monteringsretning Foran, Bak, Foran-tak, Bak-tak
Mål (B x H x D) 108 × 126,2 × 35,5 mm
Vekt 0,4 kg 

Miljøforhold Opererer i 5–40 °C, 10 til 80% fuktighet (ikke-kondenserende)

 Merk: Alle spesifikasjoner kan endres uten forvarsel.
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Optomas kontorer globalt
Kontakt ditt lokale kontor for service eller support.

USA
47697 Westinghouse Drive,	  888-289-6786
Fremont, CA 94539, USA 	  510-897-8601
www.optomausa.com	  services@optoma.com

Canada
47697 Westinghouse Drive, 	  888-289-6786
Fremont, CA 94539, USA 	  510-897-8601
www.optomausa.com	  services@optoma.com

Sør-Amerika
47697 Westinghouse Drive, 	  888-289-6786
Fremont, CA 94539, USA 	  510-897-8601
www.optomausa.com	  services@optoma.com

Europa
Unit 1, Network 41, Bourne End Mills,
Hemel Hempstead, Herts,
HP1 2UJ, United Kingdom	  +44 (0) 1923 691 800
www.optoma.eu 	  +44 (0) 1923 691 888
Servicetlf: +44 (0)1923 691865	  service@tsc-europe.com

Benelux BV
Randstad 22-123	  +31 (0) 36 820 0252
1316 BW  Almere	  +31 (0) 36 548 9052
The Netherlands	
www.optoma.nl 	

Frankrike
Bâtiment E  	  +33 1 41 46 12 20 
81-83 avenue Edouard Vaillant  	  +33 1 41 46 94 35
92100 Boulogne Billancourt, France 	  savoptoma@optoma.fr

Spania
C/ José Hierro,36 Of. 1C  	  +34 91 499 06 06 
28522 Rivas VaciaMadrid,	  +34 91 670 08 32
Spain 	

Tyskland
Wiesenstrasse 21 W  	  +49 (0) 211 506 6670
D40549 Düsseldorf,  	  +49 (0) 211 506 66799
Germany  	  info@optoma.de

Skandinavia
Lerpeveien 25  	  +47 32 98 89 90
3040 Drammen  	  +47 32 98 89 99 
Norway  	  info@optoma.no 

PO.BOX 9515 
3038 Drammen
Norway

Korea
WOOMI TECH.CO.,LTD.               	  +82+2+34430004   
4F, Minu Bldg.33-14, Kangnam-Ku,	  +82+2+34430005
Seoul,135-815, KOREA	
korea.optoma.com 	
	

Japan
東京都足立区綾瀬3-25-18
株式会社オーエス	  info@os-worldwide.com
コンタクトセンター:0120-380-495	 www.os-worldwide.com

Taiwan
12F., No.213, Sec. 3, Beixin Rd., 	  +886-2-8911-8600
Xindian Dist., New Taipei City 231,  	  +886-2-8911-6550
Taiwan, R.O.C.	  services@optoma.com.tw
www.optoma.com.tw	 asia.optoma.com

Hong Kong
Unit A, 27/F Dragon Centre,
79 Wing Hong Street,	  +852-2396-8968
Cheung Sha Wan, 	  +852-2370-1222
Kowloon, Hong Kong 	 www.optoma.com.hk

Kina
5F, No. 1205, Kaixuan Rd., 	  +86-21-62947376
Changning District 	  +86-21-62947375
Shanghai, 200052, China	 www.optoma.com.cn
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